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Personer i denne Sag ,  da er Forskjellen i: 
Fragternpaa et remissionsberettiget Skib og et 
ikke-remissior1sberettigetSkib saaledes, at, naar 
det ikke-remissionsberettigede Skib sor en saa- 
dan, transatlaritisk Fart saaer eirea 2 L.Sterl. 
for 2,000 Pd» saa faaer det remissionsberet- 
tigede 3 til syv; en; saa stor Forskjel er der. 
Jeg veed meget godt, at man vil modsige det; 
men Modsigelsen bliver intet Beviis, og» at 
denne Bemærkning ikke er fremkommen heri  
Betænkningen, forekommer mig at tyde paa en 

v i s  Grad af Eensidighed, hvorved man har 
overseet alt det, som kunde tale til Gunst for 
en høiere Told, som dog kun et Par  af Med- 
lemnierne i«Ud»valget har holdt paa. Jeg skal 
i dette Øieblik ikke forfølge denne Række af 
Undersøgelse: længere; jeg har den fulde Over- 
beviisning, hvad end Udfaldet paa Afstetnnin- 
gen skal blive, at det skal engang blive klart, 
at her har ikke været deelt lige imellem de for- 
skjellige paagjældende Parter. Jeg skal kun 
endnu henlede Opmærksomheden paa en Om- 
stændighed, som er værd at tage i Betragt- 
ning; vi raadslaae i denne Sag ikke for os 
selv alene, vi raadslaae blandt Andet for 
Slesvigerne og Holstenerne, navnlig raadslaae 
vi sor Slesvigerne, som ere, ved en pludselig 
tagen Forholdsregel sor et Aar siden, bragte 
ind under vort Toldgebeeu Der er Ingen, der 
i dette Øieblik» kan sige os, om de, stottende 
sig paa Forhaabnirigert om at kunne beholde 
et Toldsysteny som man har paatrængtdeni, og 
som de i mange Henseender ikke have været til- 
sredse med, stottende sig paa den Forhaabning, 
at det vilde vare i»længere Tid, have tænkt, 
paa igjen at optage en Forretning, som har 
blomstret i Slesvig, fristede af de, som vi for- 
øvrigt høre, høist usikkre Beretninger om de 
enorme Fordele, som et saadant Foretagende 
kan kaste af sig, om de, siger jeg, stottende sig 
dertil allerede have indledet Forarbeider til at 
gjøre Anlægi den her omhandlede Retning. 
Vi vide ikke, om det er skeet; men vi vide, at 
der drives mange transatlantiske Forretninger 
fra det Slesvigske, og at det godt, kan være 
Noget, der kan opvække deres Jver og Virk- 
somhed, at beskæstige sig med· Forædlingen af 
Sukker. Dersom vi nedsætte Tolden betydelig 
i dette Øieblik, saa foruleinpe vi dem derfor i 

høi Grad og dobbelt. Vi maae vel huskepaa, 
at de ville faae en stor Fordeel af den nye 
Jernbane med Hensyn tilsAnskafselsen af raat 
Sukker; men de ville ogsaa faae en meget 
mægtig Concurrent deri, at deri alt det le- 
dige Fragtrum, stadigt kan bringes forar- 
beidede Varer til Salg i Slesvig. Skulle 
vi forhaste os, skulle «vi ved en saa gjennem- 
gribende Foranstaltning, som den her foreslaaede 
er, maaskee forulempe fraværende Folk, som 
ikke have mindste Stemme her? Skulle vi ikke 
betænke os to Gange herpaa? Jeg troer nu, 
at jeg vil gjøre rettest i at overlade de ærede 
Modstandere Pladsen for en Tid; thi jeg haa- 
ber ganske sikkert, at de ville give mig mere 
Stof til en Beviissørelse i denzRetning, som 
jeg har betraadt, nemlig at godtgjøre, at de 
have- behandlet-denne Sag mere fra et vist 
Princips Side end med»Hensyn til de virkelige 
Forhold og en velvillig Overveielse as disse 
Forhold. L A - - - as( -ssk 

F o r m a n d e m  Førend jeg giver Ordet tu 
den næste Daler, skal jeg gjøre den Bemærk- 
ning, at i de sidste Yttringer af den ærede «- 
Rigsdagsmand laa en tilstrækkelig Forklaring 
as et Udtryk, der i Begyndelsen udtaltess idet 
han dengang sagde, at Udvalget havde søgt at 
forvirre Begrebet. Jegxvil tunge bemærke, at, 
hvis det, som den ærede Rigsdagsmand troede, 
skulde have været sagt: At han var tilbøielig 
til at ryste ved Etendomssorlsoldene , da vilde 
jeg have gjort opmærksom» paa det Uberetiigede 
i slige Udtryk; men de ere ikke brugte. 

T f c h e r n i n x p  Ja, jeg skal ikke dispirtere 
med den ærede Formand om Meningen af 
mine Ord ;, jeg vil blot tillade mig at spørge, 
om jeg maa beholde Ordet, da jeg ikke før 
erindrede, at jeg havde stillet et Ændriiigssor- 
slag, nemlig det substdiaire, som jeg skulde mo- 
tivere. , 홢 

F o r m a n d e n :  Jeg antager ikke, at der 
er Noget til Hinder derfor. 

T f c h e r n i n g :  Det subsidiaire Forslag 
vil man les see, hvad Betydningen er med. 
Da jeg har anerkjendt, efter hvad jeg allerede 
sagde under Motiveringen saf mine Hovedfor- 
slag, at disse Angivelser om, hvad der fore- 
gaaer i Belgien og Holland, maaskee kunne 
være usikkre fra begge Sider, saa vil jeg 


